1911 CUSTOM SEAR SPRING - CLARK CUSTOM CUSTOM SEAR
SPRING, 3-PAK

Effective, Easy-To-Install Cure-Saves Carefully Stoned Sear & Hammer
Notches

Exclusive, "split" center leg of spring keeps constant forward pressure on trigger
to prevent ham-mer/sear notch damage (which can cause dangerous "hammer
follow") on guns equipped with lightened or "traditional”, custom trigger jobs.
Allows hammer to stand cocked under most normal conditions and will not affect
trigger break or pull. Can be used with lightweight triggers or Gold Cup-style
hammers.

Attributes

Name: CLARK CUSTOM CUSTOM SEAR SPRING, 3-PAK
Manufacturer: CLARK CUSTOM

Product no.: 181130003

Mfr. No.:

Make: 1911

Model: Government,Commander,Officers

Delivery weight: 0.027kg
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Sicherheitshinweise fiir die 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM

Einfilihrung

Danke, dass du dich fur die 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, die Leistung deiner 1911Stil Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit wahrend der
Benutzung zu gewéhrleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsverfahren und
Entsorgungsinformationen, um dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung von Feuerwaffen vertraut bist, bevor du dieses
Produkt verwendest.

Befolge immer die Anweisungen des Herstellers fir deine Feuerwaffe und dieses Produkt.

Bewabhre die Sear Spring an einem sicheren Ort auf, der fur Kinder und unbefugte Benutzer unzugénglich ist.
Uberpriife die Sear Spring regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigung vor jedem Gebrauch.

Verwende die Sear Spring nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschédigung aufweist.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle sofort den zusténdigen Behorden.

Uberpriife regelmaRig auf Rickrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemale Installation oder Verwendung der Sear Spring kann zu
gefahrlichen Bedingungen fiihren, einschlielich unbeabsichtigtem Abfeuern der Feuerwaffe.
®* Vermeidung von Gefahren:
® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
® Versuche nicht, die Sear Spring oder ein anderes Bauteil deiner Feuerwaffe zu modifizieren.
®* Verwende die Sear Spring nur mit kompatiblen Modellen (Government, Commander, Officers).
® Altersheschrankungen: Dieses Produkt ist fur die Verwendung durch Personen bestimmt, die rechtlich
berechtigt sind, Feuerwaffen zu besitzen und zu bedienen. Stelle sicher, dass die Benutzer das erforderliche
Alter haben und die notwendige Ausbildung erhalten haben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.

* Entferne die alte Sear Spring aus deiner Feuerwaffe gemaR den Richtlinien des Herstellers.

® |nstalliere die 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM sorgféltig an der entsprechenden
Stelle.

® Stelle sicher, dass das "geteilte" Mittelbein der Feder korrekt positioniert ist, um konstanten Druck nach
vorne auf den Abzug zu gewéhrleisten.

® Setze deine Feuerwaffe gemafR den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

2. Nutzung:

® Fihre nach der Installation eine Funktionspriifung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
reibungslos funktioniert.

® Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgeméafe Funktion zu
gewabhrleisten.

® Uberpriife regelmaRig die Sear Spring auf Anzeichen von Abnutzung oder Fehlstellung wahrend der
Benutzung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Sear Spring gemaf den drtlichen Vorschriften fur Metallabfélle.
® Wenn die Sear Spring beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, sie zu reparieren. Entsorge
sie verantwortungsbewusst, um Unfélle zu vermeiden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers oder einen qualifizierten Biichsenmacher. Priorisiere immer Sicherheit und die Einhaltung der
ortlichen Gesetze bezliglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.

Danke fur deine Aufmerksamkeit fir diese Sicherheitsrichtlinien. Geniel3e die verbesserte Leistung deiner
Feuerwaffe mit der 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM und achte auf eine sichere und

verantwortungsvolle Nutzung.



Safety Instruction Guide for 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM

Introduction

Thank you for choosing the 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. This product is designed to enhance
the performance of your 1911style firearm while ensuring safety during use. This guide provides essential safety
instructions, installation procedures, and disposal information to help you use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation and handling of firearms before using this product.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm and this product.

Store the sear spring in a secure location away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the sear spring for wear or damage before each use.

Do not use the sear spring if it shows signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards: Improper installation or use of the sear spring can lead to dangerous conditions, including
unintended discharge of the firearm.
®* Avoiding Hazards:
® Ensure your firearm is unloaded before installation.
® Do not attempt to modify the sear spring or any other component of your firearm.
® Use the sear spring only with compatible models (Government, Commander, Officers).
® Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to own and
operate firearms. Ensure that users are of legal age and have the necessary training.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your firearm is completely unloaded and the safety is engaged.

Remove the old sear spring from your firearm, following the manufacturer's guidelines.

Carefully install the 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM in the appropriate location.
Ensure that the "split" center leg of the spring is positioned correctly to maintain constant forward
pressure on the trigger.

® Reassemble your firearm according to the manufacturer's instructions.

2. Usage:

® Once installed, perform a function check to ensure that the trigger operates smoothly.
® Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
® Regularly check the sear spring for any signs of wear or misalignment during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the sear spring in accordance with local regulations regarding metal waste.
® |f the sear spring is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly to
prevent accidents.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM, please refer to the
manufacturer's contact information or consult a qualified gunsmith. Always prioritize safety and compliance with local
laws regarding firearm modifications and usage.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced performance of your firearm with the
1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM while ensuring safe and responsible usage.



Guide de Sécurité pour le RESSORT GACHETTE 1911
CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM

Introduction

Merci d'avoir choisi le RESSORT GACHETTE 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Ce produit est
congu pour améliorer les performances de votre arme de style 1911 tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des procédures d'installation et des informations
sur I'élimination afin de vous aider a utiliser le produit en toute sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous d'étre familiarisé avec le fonctionnement et la manipulation des armes a feu avant d'utiliser ce
produit.

® Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme et ce produit.
Rangez le ressort de gachette dans un endroit sécurisé, a I'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulierement le ressort de gachette pour détecter l'usure ou des dommages avant chaque
utilisation.
Ne pas utiliser le ressort de gachette s'il présente des signes d'usure ou de dommages.

® Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

® Vérifiez les mises a jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

®* Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte du ressort de gachette peut entrainer des
conditions dangereuses, y compris un tir accidentel de I'arme a feu.
* Eviter les Risques :
® Assurezvous que votre arme est déchargée avant l'installation.
®* Ne tentez pas de modifier le ressort de gachette ou tout autre composant de votre arme.
® Utilisez le ressort de gachette uniquement avec des modeéles compatibles (Government, Commander,
Officers).
* Restrictions d'Age : Ce produit est destiné & étre utilisé par des personnes légalement autorisées a
posséder et a utiliser des armes a feu. Assurezvous que les utilisateurs sont d'un age légal et ont la formation
nécessaire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que votre arme est complétement déchargée et que la sécurité est engagée.
Retirez I'ancien ressort de gachette de votre arme, en suivant les directives du fabricant.

® |nstallez soigneusement le RESSORT GACHETTE 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM
a l'emplacement approprié.

® Assurezvous que la jambe centrale fendue du ressort est positionnée correctement pour maintenir une
pression constante vers l'avant sur la détente.

® Réassemblez votre arme selon les instructions du fabricant.

2. Utilisation :

® Une fois installé, effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que la détente fonctionne
en douceur.

® Testez I'arme dans un environnement sOr pour garantir un fonctionnement approprié.

® Vérifiez régulierement le ressort de gachette pour tout signe d'usure ou de désalignement pendant
['utilisation.

Instructions d'Elimination



® Eliminez le ressort de gachette conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.

® Sjle ressort de gachette est endommagé ou n'est plus utilisable, ne tentez pas de le réparer. Eliminezle de
maniére responsable pour éviter les accidents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le RESSORT GACHETTE 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK
CUSTOM, veuillez consulter les informations de contact du fabricant ou consulter un armurier qualifié. Priorisez
toujours la sécurité et le respect des lois locales concernant les modifications et I'utilisation des armes a feu.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Profitez des performances améliorées de votre arme avec le
RESSORT GACHETTE 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM tout en garantissant une utilisation sdre et
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la 1911 CUSTOM
SEAR SPRING CLARK CUSTOM

Introduzione

Grazie per aver scelto la 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Questo prodotto € progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco in stile 1911, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, procedure di installazione e informazioni sullo smaltimento
per aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento e della gestione delle armi da fuoco prima di utilizzare
questo prodotto.

Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma da fuoco e per questo prodotto.

Conserva la molla sear in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Controlla regolarmente la molla sear per usura o danni prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare la molla sear se mostra segni di usura o danni.

Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio della molla sear possono portare a condizioni
pericolose, inclusa la scarica accidentale dell'arma da fuoco.
® Evitare i Pericoli:
® Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
®* Non tentare di modificare la molla sear o qualsiasi altro componente della tua arma da fuoco.
® Utilizza la molla sear solo con modelli compatibili (Government, Commander, Officers).
® Restrizioni di Eta: Questo prodotto & destinato all'uso da parte di persone che sono legalmente autorizzate a
possedere e utilizzare armi da fuoco. Assicurati che gli utenti abbiano I'eta legale e la formazione necessaria.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica e che la sicura sia inserita.

Rimuovi la vecchia molla sear dalla tua arma da fuoco, seguendo le linee guida del produttore.
Installa con cura la 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM nella posizione appropriata.
Assicurati che la gamba centrale "divisa" della molla sia posizionata correttamente per mantenere una
pressione costante in avanti sul grilletto.

®* Rimonta la tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

2. Uso:

® Una volta installata, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni senza
intoppi.

® Testa I'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire un corretto funzionamento.

® Controlla regolarmente la molla sear per eventuali segni di usura o disallineamento durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci la molla sear in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
® Se la molla sear & danneggiata o non piu utilizzabile, non tentare di ripararla. Smaltiscila responsabilmente
per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore o di consultare un armaiolo qualificato.
Prioritizza sempre la sicurezza e la conformita con le leggi locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi le prestazioni migliorate della tua arma da fuoco
con la 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM, garantendo al contempo un uso sicuro e responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
poprawy wydajnosci Twojej broni w stylu 1911, jednoczes$nie zapewniajgc bezpieczenstwo podczas uzytkowania.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa, procedury instalacji oraz informacje o
utylizaciji, ktére pomoga Ci uzywac produktu w sposéb bezpieczny i skuteczny.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze znasz zasady obstugi i uzytkowania broni palnej przed uzyciem tego produktu.
Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjg producenta dotyczacg Twojej broni oraz tego produktu.
Przechowuj sprezyne zaczepu w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj sprezyne zaczepu pod katem zuzycia lub uszkodzen przed kazdym uzyciem.
Nie uzywaj sprezyny zaczepu, jesli wykazuje oznaki zuzycia lub uszkodzenia.

Natychmiast zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczegolne Srodki ostroznosci przy uzyciu

* Potencjalne zagrozenia: Niewtasciwa instalacja lub uzycie sprezyny zaczepu moze prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji, w tym do niezamierzonego wystrzatu broni.
® Unikanie zagrozen:
® Upewnij sie, ze Twoja broh jest roztadowana przed instalacja.
® Nie probuj modyfikowac sprezyny zaczepu ani jakiegokolwiek innego elementu swojej broni.
® Uzywaj sprezyny zaczepu tylko z kompatybilnymi modelami (Government, Commander, Officers).
® Ograniczenia wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do uzytku przez osoby, ktére majg legalne prawo do
posiadania i obstugi broni palnej. Upewnij sie, ze uzytkownicy sg w odpowiednim wieku i majg niezbedne
przeszkolenie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana, a zabezpieczenie jest wiaczone.

Usun starg sprezyne zaczepu z broni, postepujac zgodnie z wytycznymi producenta.

Ostroznie zainstaluj 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM w odpowiednim miejscu.
Upewnij sie, ze "podzielona” noga sprezyny jest prawidiowo umiejscowiona, aby utrzymac stale
cisnienie w przéd na spuscie.

® Zi6z swoja bron zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu wykonaj test funkcji, aby upewni¢ sie, ze spust dziata ptynnie.

® Przetestuj bron w bezpiecznym srodowisku, aby upewnic sie o prawidtowym dziataniu.

® Regularnie sprawdzaj sprezyne zaczepu pod katem oznak zuzycia lub niewtasciwego ustawienia
podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj sprezyne zaczepu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.

® Jesli sprezyna zaczepu jest uszkodzona lub nie nadaje sie do uzytku, nie prébuj jej naprawiac. Utylizuj jg
odpowiedzialnie, aby zapobiec wypadkom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM,
skonsultuj sie z informacjami kontaktowymi producenta lub zwr6¢ sie do wykwalifikowanego rusznikarza. Zawsze
priorytetuj bezpieczenhstwo i przestrzeganie lokalnych przepiséw dotyczacych modyfikacji i uzytkowania broni palne;j.

Dziekujemy za uwage na te zasady bezpieczenstwa. Ciesz sie poprawiong wydajnoscig swojej broni dzieki 1911
CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM, zapewniajac jednoczesnie bezpieczne i odpowiedzialne uzytkowanie.



Turvaohjeet 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK
CUSTOM tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM tuotteen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan 1911tyyppisen aseesi suorituskykya samalla kun se varmistaa turvallisen kayton. Tama opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, asennusmenettelyt ja havitysohjeet auttaakseen sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet aseiden toiminnan ja kasittelyn ennen tdméan tuotteen kayttoa.

Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi ja taman tuotteen osalta.

Sailyta sear spring turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.
Tarkista saanndllisesti sear springin kunto ennen jokaista kayttoa.

Ala kayta sear springid, jos siina on kulumisen tai vaurioitumisen merkkeja.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille valittomasti.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopaivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Mahdolliset vaarat: Sear springin vaara asennus tai kaytto voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin, kuten aseiden
tahattomaan laukaisuun.
Vaarojen vilttaminen:

® Varmista, ettd aseesi on tyhjennetty ennen asennusta.

® Ala yritda muokata sear springia tai mitadan muuta aseesi komponenttia.

® Kayta sear springia vain yhteensopivien mallien (Government, Commander, Officers) kanssa.
Ikarajoitukset: Tama tuote on tarkoitettu henkildille, joilla on laillinen oikeus omistaa ja kayttaa aseita.
Varmista, ettd kayttajat ovat laillisia aikuisia ja heilla on tarvittava koulutus.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

Asennus:

Varmista, ettd aseesi on taysin tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty paalle.

Poista vanha sear spring aseestasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asenna 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM huolellisesti oikeaan paikkaan.
Varmista, ettd jousen "jaettu" keskijalka on asetettu oikein yllapitamaén jatkuvaa eteenpain
suuntautuvaa painetta liipaisimessa.

® Kokoa aseesi uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Kaytto:

® Kun sear spring on asennettu, suorita toiminnantarkistus varmistaaksesi, etta liipaisin toimii sujuvasti.
® Testaa asetta turvallisessa ympéaristdssa varmistaaksesi oikean toiminnan.
® Tarkista sdanndéllisesti sear springin kunto ja mahdolliset vaarin asetukset kayton aikana.

Havitysohjeet

Havita sear spring paikallisten metallijatteen havitysvaatimusten mukaisesti.
Jos sear spring on vaurioitunut tai ei enaa kaytettavissa, ala yrita korjata sita. Havita se vastuullisesti
onnettomuuksien estéamiseksi.

Lisatietoja varten



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita liittyen 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM tuotteeseen,
ota yhteytta valmistajaan tai kysy patevalta aseasiantuntijalta. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja
aseiden muokkauksesta ja kaytosta.

Kiitos, etté kiinnitat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Nauti aseesi parannetusta suorituskyvysta 1911 CUSTOM
SEAR SPRING CLARK CUSTOM tuotteella samalla kun varmistat turvallisen ja vastuullisen kayton.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM

Introduktion

Tack for att du valt 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Denna produkt &r utformad for att forbattra
prestandan hos ditt 1911stil vapen samtidigt som den sakerstaller saker anvandning. Denna guide tillhandahaller
viktiga sékerhetsinstruktioner, installationsprocedurer och avfallsinformation for att hjalpa dig anvanda produkten pa
ett sékert och effektivt sétt.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att du ar bekant med drift och hantering av skjutvapen innan du anvander denna produkt.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for ditt vapen och denna produkt.

Forvara searfjadern pa en saker plats, borta frdn barn och obehoriga anvandare.

Inspektera regelbundet searfjadern for slitage eller skador fére varje anvandning.

Anvand inte searfjadern om den visar tecken pa slitage eller skador.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter omedelbart.
Kontrollera for aterkallelseuppdateringar p& EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Potentiella faror: Felaktig installation eller anvandning av searfjadern kan leda till farliga situationer, inklusive
oavsiktlig avfyrning av vapnet.
Undvika faror:

® Se till att ditt vapen &ar oladdat innan installation.

® FoOrsok inte att modifiera searfjadern eller nAgon annan komponent av ditt vapen.

®* Anvand endast searfjagdern med kompatibla modeller (Government, Commander, Officers).
Aldersbegransningar: Denna produkt &r avsedd fér anvandning av individer som lagligt far &ga och anvénda
skjutvapen. Se till att anvandarna ar i laglig alder och har nédvandig utbildning.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

Installation:

Se till att ditt vapen ar helt oladdat och séakerheten &r paslagen.

Ta bort den gamla searfjadern fran ditt vapen enligt tillverkarens riktlinjer.

Installera forsiktigt 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM pa rétt plats.

Se till att den "splittrade” mittben pa fjadern ar korrekt placerad for att uppratthalla konstant framattryck
pa avtryckaren.

® Satt ihop ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.

Anvéndning:

® Nar installationen &r klar, utfor en funktionskontroll for att sékerstélla att avtryckaren fungerar smidigt.
® Testa vapnet i en séker miljo for att sakerstalla korrekt funktion.
* Kontrollera regelbundet searfjadern for tecken pa slitage eller feljustering under anvandning.

Avfallsinstruktioner

® Kassera searfjadern i enlighet med lokala foreskrifter angdende metallavfall.
®* Om searfjadern ar skadad eller inte lAngre anvandbar, forsok inte att reparera den. Kassera den ansvarsfullt

for att forhindra olyckor.

Kontaktinformation for vidare support



For eventuella fragor eller bekymmer angdende 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM, vanligen hanvisa
till tillverkarens kontaktinformation eller radfraga en kvalificerad vapensmed. Prioritera alltid sakerhet och efterlevnad

av lokala lagar angaende maodifieringar och anvandning av skjutvapen.

Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av den forbattrade prestandan hos ditt vapen med
1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM medan du sakerstéller sdker och ansvarsfull anvandning.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 CUSTOM SEAR
SPRING CLARK CUSTOM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM. Tento produkt je navrZen tak, aby
zlepsil vykon vasi zbrané ve stylu 1911 a zaroven zajistil bezpeénost béhem pouzivani. Tento priivodce poskytuje
nezbytné bezpecnostni pokyny, postupy instalace a informace o likvidaci, které vam pomohou produkt pouzivat
bezpecné a efektivné.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste obeznadmeni s obsluhou a manipulaci se zbranémi pfed pouzitim tohoto produktu.
Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro vaSi zbraf a tento produkt.

Ukladejte pruzinu do bezpecéné polohy mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte pruzinu na opotfebeni nebo poskozeni pfed kazdym pouzitim.

Nepouzivejte pruzinu, pokud vykazuje znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Ihned hlaste jakékoli nebezpeéné produkty nebo nehody pfislusnym organtim.

Kontrolujte aktualizace zpétného vyvolani na platformé EU Safety Gate.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Potencialni nebezped¢i: Nespravna instalace nebo pouZiti pruziny mize vést k nebezpecnym podminkam,
vCetné neumysiného vystfelu zbrané.
Vyhybani se nebezpecim:

® Ujistéte se, Ze je vaSe zbrafi vybita pfed instalaci.

* NepokouSejte se upravit pruzinu nebo jakoukoli jinou sou¢éast vasi zbrane.

® Pouzivejte pruzinu pouze s kompatibilnimi modely (Government, Commander, Officers).
Vékové omezeni: Tento produkt je ur€en pro pouziti osobami, které maji legalni opravnéni vlastnit a
obsluhovat zbrané. Ujistéte se, Ze uzivatelé jsou v zakonném véku a maji potfebné Skoleni.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

Instalace:

Ujistéte se, Ze je vaSe zbran Gplné vybité a pojistka je zapnuta.

Odstrarite starou pruzinu z vasi zbrané podle pokyn( vyrobce.

Peclivé nainstalujte 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM na spravné misto.

Ujistéte se, Ze je "rozdélend" stfedni noha pruziny umisténa spravné, aby udrzovala staly predni tlak na
Spoust.

Znovu sestavte vasi zbrai podle pokynd vyrobce.

2. Pouzivani:

® Poinstalaci provedte kontrolu funkce, abyste se uijistili, Ze spoust funguje hladce.
® Otestujte zbrai v bezpecném prostfedi, abyste zajistili spravnou funkeci.
® Pravidelné kontrolujte pruzinu na jakékoli zndmky opotfebeni nebo nesrovnalosti béhem pouzivani.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte pruzinu v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se kovového odpadu.
® Pokud je pruzina poSkozena nebo jiz nepouzitelna, nepokousejte se ji opravit. Likviduijte ji odpovédné, abyste

predesli nehodam.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se 1911 CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM se obratte na kontaktni
informace vyrobce nebo se poradte s kvalifikovanym zbrojifem. Vzdy upfednostfiujte bezpecnost a dodrzovani
mistnich zakond tykajicich se Gprav a pouzivani zbrani.

Dé&kujeme vam za pozornost k t&mto bezpeénostnim pokynim. UZijte si vylep3eny vykon vasi zbrané s 1911
CUSTOM SEAR SPRING CLARK CUSTOM a zaroven zajistéte bezpe€né a odpovédné pouZivani.



